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98 Uleuus vsatrs msro 1'öAls cliuäsmata sxsro.
^ Und voll von edlem Rebensaft ,

Träumst Du von Krön ' und Herrscher¬
schaft.

99 ^ äronit ipso äiss , stiam sl non eanit nies .

Schon naht der Helle Tag heran ,
Mag krähen oder nicht der Hahn.

Kap . V .
> Invitatio, Zuspruch . s

> Anderseits bemerkt man unter den Gästen '

^ allzuschüchterne und nüchterne Naturen s
> die nicht selten die besten Schüsseln un-
z berührt an sich vorübergehen lassen und s
^

die mit ihren Lippen kaum an den Rand s

^
des Glases zu tippen wagen . Hier be- <

^ darf es , sollen dieselben nicht unbefriedigt s
> vom Tische aufstehen , fürwahr der Er - (
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muthignng (invitatio ) durch Zureden , ^
i Anstoßen , Röthigen Seitens des frei - >

i gebigeu Wirthes oder des aufmerksamen i

; Nachbars . Veranlassung gibt theils ^
i die Muße bei Tisch , das gesellige Zu -

> sammcnsein , Freundschaft , Liebe , theils ^

s die natürliche Beschaffenheit - der vor - l

: gesetzten Speisen und Getränke und schließ - .

, lich die Verehrung der um das Vater - (
> land hochverdienten Männer . i

! i
^

a>o Pit vitss xosnam , äs xotidus inoixs ooonam . <

i Bevor die Suppe aufgelragen ,
'

> Darfst immerhin ein Gläschen wagen . ^

i vwg , sojuno stomaello 8umpta xlurimnm
> noosrs . ?
> i
> Galen zwar meint , es müsse schaden ; (
) Doch riß auch ibm der Lebensfaden . i

s , .
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Ot nunguaw Leo-rotes , all sing-ula ksreula

^
^ potes .

^ Soll 's gut um die Verdauung stehen ,
s Mußt öfters geh 'n den Krahnen drehen .

i
i ^ earo xoroina sine vino psiur oriua ,

8i tribuus viua, tune est cibus et me-
äieiria .

Hast Du 'was Schweres zu verdauen ,

^ Ter Flasche darsstTu 's kühn vertrauen :

? Ein Glas auf Hammel - , Schweinebraten ,

; Die Medizin wird wohl gerathen .

i Omnibus est notum , xost ovum sumere,
i xotum .

Es ist ein ' allbekannte Sache ,

; Daß gut auf 's Ei ein Trunk sich mache .
)
)

j 8ing-ulL xost ova iwcula sume novu .

^ Auf jedes Ei ein Glas laß lausen ,
< Das Ei und nicht den Wein sollst taufen .
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> 8g,y >i 8unt pjzgtzz , 81 MM vino bsns miscss. ?
< Ein gut Gericht gesottne Fische , ^
; Wenn flott sie schwimmen noch bei Tische . )

> ^07 Onssns anAuilla, nimis obsunt si come- '
> äantur, /

^
Xi tu sasxs bibas st rsbibsnäo bibns. ^

^ Nach Käs' und Aal folgt gern ' ' was Qual, ^
^ Ta bleibt Dir keine andere Wahl, ^

Als auf des Nachbars Rath zu hören ^
Und abermals Dein Glas zu leeren. ^

^ M8 xgzt pi8css nnx sit , xost earnos easous ^
aäsit.

<̂
as Bärbchen schnappt nach welschen ^

Nüssen, (
Das Häschen möchl ' den Käs' noch küssen. <

E 8sto pulmsntum , guin non est lassio
äsntum .
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Das Acpselmuß darfst nicht verpassen ,

Brauchst keinen Zahn dabei zu lassen . i

no lUsam lauäars Lsorovimus so rspwbars : °

UsUibus ablatis est bona xisa satis , s
Ust inüativa cum psitibus atguo nooiva. c

An Erbsen ich zu tadeln finde >

Ihr laut Gefolg '
, die losen Winde ,

Drum heiß
' die Bläser fort sich scheeren ,

Und nicht dm guten Ton verkehren . -

UeA xira nostra xirus , sins vino sunt ,
xira virus , :

8i xira sunt virus , sit malöäieta pirus . s
Die Birne will im Wein sich baden ,

Drum wird ein Gläschen drauf nicht ^
schaden , s

Doch daß sie wollt ' das Leben rauben ,
Die Forscher selbst daran nicht glauben , s

" " Oerssa si comeäas, tibi contert AianäiaLona .



Die Kirsche saftig , glatt und rund ,
Sie spricht : nimm mich in Deinen Mund .

s nux xroüsst , noost altera , tvrtia <
" mors sst . <
i Nur eine Nuß genüg'

zur Noth ? i
> <
- Tie dritte brächt ' den sichern Tod ? s

Salerno so . Ein deutscher Magen :
^ Dürft ' ein halb Dutzend wohl vertragen , s

) lntrixiäanfl laxsnt , multnm prosont xrunas . <

^
Tie Pflaume läßt sehr wohl verspüren >

s Den Wunsch, Dich linde abzuführen ; <
> Doch willst perfekte Wirkung sehen , ^
i Muß Senna mit in die Brühe gehen . ^

i ZirivW VINN ruta kaciunt tibi xocala tuta .
i Zur Bowle nimm Salbei und Raute — :
; (
) So klang Salerno 's alte Laute . -

s <
) L.ääö llosns üorew , minuit potenter amorem . ^
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Ter Liebe heilig Feuer zu hüten , ^

Setz '
zu eine Handvoll Rosenblüthen . -

^ 8alvia salvakrix , nakurae eonelliakrix . >
Die Salbei salbe Deine Worte , i

Daß zünden sie am rechten Orte . i

Rata kaoik eastuw , änk lumen st in^erik t
astum . s

Die Raute klärt und schärft die Sinne , i

Beschirmend keusch der Treuen Minne . i

^ sik AEr : nee smo , nee

^ nmor, nee ainavi , s
i 8sä sciv , si guis ainLt, urikur i^ne §ravi . ^

^ Noch weiß ich nicht , was Liebe heißet , <

Auch Niemand wohl um mich sich reißet , s

Doch weiß ich , daß da Großseuer brennet , (

> Wo Liebe heiße Thrünen flennet . -

- ^
) ^ Ldibe vas totum , si vis eo^noscers potmn . -
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Dem Trank gereicht cs nicht zum Lobe ,

Trinkst Du nicht aus auf Nagelprobe .

- gi Mj zsrotina noeeat xotatio , vina <
> / ;
^

^ Hora matatina rsdibss st srit meäieinn . >
i Wirft Abends der Pokal Dich nieder , z
- Ein Morgentrunk richt

'
auf Dich wieder .

^

, iss pcüum xrimum nou xossum noseers f

^
^ vinaia

i Mn lanäo vina ; ni ästnr xstio irina . i

? ? sr gaintain xotvm xossum eSAnosesre :
^ totum . s

^
Das erste Glas nicht sagt mir das , i

> Beim zweiten schon verspür '
ich

'was ,
i Das dritte läßt den Wein mich finden ,

Das fünfte erst das Ganz ' ergründen .

i ^„nozum virnim , sooias vstn8 et vstas ?
i anram :
) Hase sunt in oonetis trina xrobata . loois .



^ Sei altem Wein und altem Gold

^ Wie einem alten Freunde hold ;

j Tie drei such' auf in jeder Noth ,

^ Bei Hochzeit , Kindtauf , Krankheit , Tod .

i 8i dsns rem msmini , eansas sunt guingno
>

^ bibsuäi :
d
- Hospitis aclventus , xrassons sitis atgno
i ^ kntnra
- Lt ^ini bonitas et gaaelibek altera oausa .
- Thu '

ich es recht mir überlegen ,
§ Fünf Gründ '

zum Trinken mich bewegen :

i Denn erstens ist ein Gast zu ehren ,

j Sodann muß ich dem Durste wehren —

§ Daß dieser nicht bald wiedcrkehre ,
§ Ich gleich das dritte Glas noch leere .
' Nun ist des Weines Güt '

zu preisen ,
i Und nützlich wird sich noch erweisen

^ Ein fünfter Grund — dieweil ich suche,

^ An Erster Stell '
ich

' s Centrum buche.



Ein Vivat 6sntrum in aotornum !
Ein Glas ilidi äules l^ alornnin !
Hoch Wahrheit , Freiheit , Recht

für Alle !
Im Reich es donnernd wieder -

.halle !
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